Oxyrhynchus 299.

Read the Greek text.
Wpos Gmlwvt TG TIHIWTATWL. YalpEL.
Aapmwvt puobnpeutd Edwxa adTéd die ool dppaPiiva v iva wuobnpeloy év Téxa.
XA To)aelg, TEWYELS rot alTdg.
xal 01ovuaie TPooTATY VEREPY xéxpnxa ¥. xal TaldTag odx Emepe, va i0fs.
Eppwao.
malvt x0.

Read an English translation.

From Horos, to the most honorable Apion. Greetings.

Through you, I paid an eight drachma deposit to Lampon the mousecatcher
so that he could catch them in Toka. Do the right thing, repay me the money.

I also loaned eight drachma to Dionysius, the leader of the Nemerae. But he
did not repay it to me, so check into it.

Stay healthy.

Payni 25.

Analyze each clause.

1. Gpog &miwvt T6 TILIWTATWL.
From Horos, to the most honorable Apion.
a. &pog, Gpos. Thing, proper name. Masculine single subject. ‘Horos’.
b. dmiwvt, @miwy. Thing, proper name. Masculine single indirect. ‘Apion’.
c. 6, 6. Article. Masculine single indirect. ‘the’.

d. rwtdtwt, Tipos. Modifier, superlative. Masculine single indirect.
‘most honorable’.
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Oxyrhynchus 299.

2. xalpew.
Greetings.

a. yalpew, yalpw. Action. Present active impersonal. ‘greetings’.

3. Aapmwvt puobnpeuts] Edwxa adTé ot ool dppaPiva 7
Through you, I paid an eight drachma deposit to Lampon the
mousecatcher

a. Aapmwvt, Aaumwy. Thing, proper name. Masculine single indirect, ap-
position. ‘Lampon’.

b. pvobynpeutfi, uuobnpeutys. Thing. Masculine single indirect, apposition.
‘mousecatcher’.

c. Edwxa, Oldwut. Action. Aorist active statement first single. ‘I gave’.

d. adtd, adtéc. Modifier, definite personal substitute. Masculine single
indirect. ‘him’.

e. 0ld, owd. Direction, means. ‘through’.

f. goli, ov. Substitute, definite personal. Second single possession. ‘you’.

g. appaféva, appafwy. Thing. Masculine single direct. ‘deposit’.

h. », n. Modifier, numeral. Feminine multiple direct, apposition. ‘eight’.

4. iva puolynpedoy év toxa.
so that he could catch them in Toka.
a. va, tva. Connector, purpose. ‘so that’.

b. puobnpedoy, pvobynpedw. Action. Aorist active possibility third single.
‘he can catch the mice’.

c. év, év. Direction, location. ‘in’.

d. téxa, téxa. Thing, proper name. Feminine single direct. “Toka’.

5. xaAG§ TOTELS,
Do the right thing,
a. xaAds, xalds. Qualifier. ‘right’.

b. motjaets, motéw. Action. Future active statement second single, order.
‘you will do’.
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6. mEuelg pot adTag.
repay me the money.
a. méuelg, méumw. Action. Future active statement second single, order.
‘you will repay’.
b. pot, éy. Substitute, definite personal. First single indirect. ‘me’.

c. avtag, adtés. Modifier, definite personal substitute. Feminine multiple
direct. ‘them’.

7. xal 0lovuaie TpoTTATY) VEUEPBY XEXPNXA ).
I also loaned eight drachma to Dionysius, the leader of the Nemerae.
a. xal, xal. Connector, additional. ‘also’.
b. dtovuaiw, dtoviatog. Thing, proper name. Masculine single indiurect.
‘Dionysius’.
c. mpoataty, mpoatétys. Thing. Masculine single indirect. ‘leader’.

d. vepepdv, vepepn. Thing, proper name. Feminine multiple possession.
‘Nemerae’.

e. xéxpnxa, ypaw. Action. Perfect active statement first single. ‘I have
lent’.

f. , n. Modifier, numeral. Feminine multiple direct, apposition. ‘eight’.

8. xal TavTag olx émeupe,
But he did not repay it to me,
a. xal, xal. Connector, alternative. ‘but’.
b. Tadtag, obTos. Substitute, demonstative. Feminine multiple direct. ‘it’.
c. ovx, ovx. Qualifier, negative. ‘not’.
d. émepe, méumw. Action. Aorist active statement third single. ‘he did
repay’.

9. va 107js.
so check into it.

a. iva, iva. Connector, result. ‘so’.
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b. €id7¢, 6paw. Action. Aorist active possibility second single. ‘you might
check into’.

10. Eppwao.
Stay healthy.

a. €ppwoo, pwvvuul. Action. Perfect active order second single. ‘stay
healthy’.

11. madvt x0.
Payni 25.
a. maivt, madvi. Thing, proper name. Feminine multiple subject. ‘Payni’.

b. %9, x0. Modifier, numeral. Feminine multiple subject. ‘twenty-four’.
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